
Krieg gegen Gaza: Mutmaßlich hingerichtet, Tageszeitung
junge Welt, 02.04.2025

Alles deutet auf Exekutionen hin: Am Sonntag wurden im Gazastreifen 15 im Sand
verscharrte Leichen bei Rafah nahe der Grenze zu Ägypten geborgen. Unter den
Getöteten waren demnach acht Sanitäter des Rettungsdienstes Palästinensischer
Roter Halbmond (PRCS), sechs zivile Rettungskräfte und ein UN-Mitarbeiter. »Einer
nach dem anderen wurden sie erschossen. Ihre Leichen wurden eingesammelt und
in diesem Massengrab begraben«, sagte Jonathan Whittall, Leiter des UN-Büros für
humanitäre Angelegenheiten (OCHA) in Palästina, am Montag in einer
Videomitteilung.

Doch was war geschehen? Am 23. März, wenige Tage nach dem Beginn erneuter
heftiger Luftangriffe auf Gaza, kamen Rettungskräfte unter Beschuss, als diese
Verletzte eines Bombardements erreichen wollten. Anschließend berichtete ein
Überlebender laut einer weiteren Stellungnahme von Whittall auf X, dass
israelische Soldaten seine beiden Kollegen getötet hätten. Ein Konvoi sei
losgefahren, um die Leichen zu bergen und ebenfalls unter Beschuss geraten – der
Kontakt mit den Sanitätern sei abgebrochen. Der PRCS versuchte mit Hilfe von
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So deutlich wie ihre Leichentücher waren auch sie erkennbar: Begräbnis der getöteten Sanitäter am Montag in
Khan Junis
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Они были так же легко узнаваемы, как и их саваны: Похороны погибших фельдшеров в понедельник в Хан-
Юнисе

Все указывает на казнь: в воскресенье в секторе Газа были обнаружены 15 тел, 
захороненных в песке недалеко от Рафаха, недалеко от границы с Египтом. Среди 
погибших были восемь фельдшеров из Палестинской службы спасения Красного 
Полумесяца (PRCS), шесть гражданских спасателей и один сотрудник ООН. »Их 
расстреливали одного за другим. «Их тела были собраны и захоронены в этой 
братской могиле», — сказал Джонатан Уиттолл, глава Управления ООН по 
гуманитарным вопросам (УКГВ) в Палестине, в своем видеообращении в 
понедельник.

Но что случилось? 23 марта, через несколько дней после начала новых 
массированных авиаударов по сектору Газа, спасатели подверглись обстрелу, когда 
пытались добраться до пострадавших в результате бомбардировки. Впоследствии, 
согласно другому заявлению Уиттолла на X, выживший сообщил, что израильские 
солдаты убили его двух коллег. Колонна, отправившаяся за телами, также попала 
под обстрел — связь с медиками была потеряна. PRCS пытался с помощью
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OCHA, den Ort zu erreichen, doch der Zugang wurde ihnen fünf Tage lang
untersagt. Als Whittall dann, zusammen mit Rettungskräften, den Ort am
vergangenen Freitag erreichen wollte, habe er Hunderte unter Beschuss fliehende
Menschen gesehen. Einer Frau sei in den Hinterkopf geschossen worden. Erst am
Sonnabend habe man es geschafft, die Stelle zu erreichen und eine »erschütternde
Szenerie« aus zerstörten Rettungswagen und im Sand vergrabenen Leichen
vorgefunden. Ein Sanitäter werde weiterhin vermisst.

Nach Angaben des PRCS seien die Fahrzeuge eindeutig gekennzeichnet und die
Gegend als sicher eingestuft gewesen – eine Koordinierung mit der israelischen
Armee sei nicht erforderlich gewesen. Dem widerspricht das Militär in einer
Stellungnahme am Montag. Die Fahrzeuge hätten sich »ohne Scheinwerfer oder
Notsignale verdächtig auf die Truppen zubewegt«, hieß es. Auf Nachfrage der
britischen Tageszeitung Guardian habe die Armee jedoch keine Angaben dazu
gemacht, weshalb die Leichen vergraben wurden. Baschar Murad, Leiter des
Gesundheitsprogramms des PRCS, sagte gegenüber dem Guardian, dass einer der
Getöteten zum Zeitpunkt des Angriffes im Telefonkontakt mit Kollegen der
Rettungsstelle gestanden habe. Sie konnten mithören, wie er durch den Beschuss
verletzt wurde, daraufhin hätten sie Stimmen israelischer Soldaten gehört, die
davon sprachen, die Rettungskräfte zu versammeln und zu fesseln. Laut Murad
wurde den Rettungskräften »in den Oberkörper geschossen«. Außerdem sei einer
der Sanitäter mit gefesselten Händen geborgen worden.



Представители УКГВ ООН пытались добраться до места происшествия, однако им было 
отказано в доступе в течение пяти дней. Когда в прошлую пятницу Уиттолл вместе со 
спасателями пытался добраться до места происшествия, он увидел сотни людей, 
спасающихся бегством под обстрелом. Женщину застрелили в затылок. Только в 
субботу им удалось добраться до места происшествия и обнаружить «шокирующую 
картину»: разбитые машины скорой помощи и тела, захороненные в песке. Фельдшер 
до сих пор не найден.

По данным ПОКП, транспортные средства были четко обозначены, а район 
классифицировался как безопасный — координация с израильской армией не 
потребовалась. Военные опровергли это в своем заявлении в понедельник. 
Сообщается, что транспортные средства «подозрительно двигались в сторону 
войск без включенных фар и сигналов бедствия». В ответ на запрос британской 
ежедневной газетыХранительОднако армия не предоставила никакой 
информации о причинах захоронения тел. Башар Мурад, глава программы 
здравоохранения PRCS, рассказалХранительчто в момент нападения одна из жертв 
поддерживала телефонную связь с коллегами из экстренных служб. Они услышали, 
как он был ранен в результате обстрела, а затем услышали голоса израильских 
солдат, говорящих о сборе и связывании спасателей. По словам Мурада, спасатели 
получили «ранения в верхнюю часть тела». Кроме того, один из фельдшеров был 
спасен со связанными руками.



Jagan Chapagain, Generalsekretär der Internationalen Rotkreuz- und Rothalbmond-
Bewegung (IFRC), sagte in einer Stellungnahme am Montag: »Ich bin untröstlich.
Diese engagierten Sanitäter haben sich um Verwundete gekümmert. Sie trugen
Embleme, die sie hätten schützen sollen.« Er fügte hinzu: »Anstelle eines weiteren
Aufrufs an alle Parteien, humanitäre Helfer und Zivilisten zu schützen und zu
respektieren, stelle ich eine Frage: ›Wann wird das aufhören?‹« Seit Beginn des
Gazakriegs sind nach Angaben der UNO 1.060 Beschäftigte des Gesundheitswesens
durch Angriffe Israels getötet worden.

Die Bilder der im Sand verscharrten, teils verwesten Leichen wecken Erinnerungen
an die im April 2024 entdeckten Massengräber am Nasser- und Al-Schifa-
Krankenhaus. Nachdem die Armee nach einer mehrwöchigen Belagerung der
Krankenhäuser abgezogen war, hatte der PRCS Hunderte vergrabene Leichen
geborgen. UN-Mitarbeiter, die die Gräber sichteten, hatten auch damals von
gefesselten und Schusswunden aufweisenden Leichen berichtet.



Генеральный секретарь Международного движения Красного Креста и Красного 
Полумесяца (МФКК) Джаган Чапагейн заявил в своем заявлении в понедельник: «Я 
убит горем. Эти самоотверженные медики заботились о раненых. Они носили 
эмблемы, которые должны были их защитить». Он добавил: «Вместо того, чтобы 
снова призвать все стороны защищать и уважать гуманитарных работников и 
гражданских лиц, я задаю вопрос: «Когда это прекратится?»». По данным ООН, с 
начала войны в Газе в результате израильских атак погибло 1060 работников 
здравоохранения.

Фотографии частично разложившихся тел, захороненных в песке, вызывают 
воспоминания о массовых захоронениях, обнаруженных в больницах Насера   и Аль-
Шифа в апреле 2024 года. После того, как армия отступила после осады больниц, 
длившейся несколько недель, ПОКП обнаружило сотни захороненных тел. 
Сотрудники ООН, осмотревшие могилы, также сообщили, что тела были связаны и 
имели огнестрельные ранения.



Derweil setzte die israelische Armee am Dienstag die Vertreibung der Palästinenser
aus Rafah fort. Über 140.000 Menschen seien laut UN-Angaben betroffen. Auch für
den Norden Gazas wurden am Dienstag Aufforderungen bekannt gegeben, die
Gebiete zu verlassen. Der Sprecher des Zivilschutzes in Gaza sagte am Dienstag,
man befinde sich am Rande einer Hungersnot. Israels Militär blockiert seit mehr als
vier Wochen jegliche Hilfs- und Lebensmittellieferungen – der längste Zeitraum seit
Beginn des Krieges.



Тем временем во вторник израильская армия продолжила изгнание палестинцев из 
Рафаха. По данным ООН, пострадало более 140 000 человек. Во вторник также 
прозвучали призывы покинуть северную часть Газы. Представитель гражданской 
обороны в Газе заявил во вторник, что они находятся на грани голода. Израильские 
военные блокируют все поставки гуманитарной помощи и продовольствия уже 
более четырех недель — это самый длительный период с начала войны.


